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c"qa

'g - ‡d miweqt
Topic:

awri and his family traveled, and the fear of G-dly terror was upon the neighboring cities so that
they did not pursue awri and his family. ('d weqt)
awri and his family arrived at fel, which is in orpk ux` - this is l` zia. ('e weqt)
awri built there a gafn. He called the place “l` zia lw”, for it was there that Hashem revealed
Himself to him when he ran away from his brother. ('f weqt)
dxeac, the nurse of dwax dies. She is buried below l` zia; i.e., at the foot of the mountain upon
which l` zia is situated. He named that location "zeka oel`" “the plains of crying.” ('g weqt)

Skills:
'd weqt

erqie :ziteq + yxy + "ozi`" zeize` + jetdd 'e*

idie  : yxy + "ozi`" zeize` + jetdd 'e*

ipa ,zzg : zekinq/ziteq
ixg` ,lr : qgi zln

mdizeaiaq : ziteq + mvr my**

etcx : (iyily seb) xar onf/ziteq + yxy

'e weqt
`aie : yxy + "ozi`" zeize` + jetdd 'e*

 ziteqmewn dfel : d
mrd ,ux`a : mvr my + zilgz

enr : ziteq + qgi zln

'f weqt
oaie : yxy + "ozi`" zeize` + jetdd 'e*`xwie ,*

mewnl : mvr my+ zilgz
elbp : (iyily seb) xar onf/ziteq + yxy

eil` : ziteq + qgi zln***

egxaa : ziteq + yxy + zilgz
eig` : ziteq + mvr my***

'g weqt
znze : yxy + "ozi`" zeize` + jetdd 'e*,

xawze*`xwie ,*

zwpin : zekinq/ziteq
zgzn : qgi zln + zilgz

oel`d ,l` zial : mvr my + zilgz
enW : ziteq + mvr my

cizr : jetdd 'e *xar
At times, when there is a "i" before the ziteq the mvr my is zeax/miax. **

"i" before ziteq =  dxzi 'i. ***

Lesson Pointers:

gafn my oaie - ('f weqt)
This is the place in which Hashem revealed Himself to awri on his way to oxg. Here awri had the
dream with the ladder and mik`ln going up and coming down.
Note: In 'f weqt - awri built a gafn. In c"i weqt - awri will erect a davn. Emphasize the two types of
altars awri built.
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c"qa

dxeac znze - ('g weqt)
Why was dxeac with awri? Shouldn’t she have been with dwax since she was dwax’s nurse? 
In zeclez zyxt,  dwax told awri that when eyr’s anger subsides she will call him back. She sent
dxeac to give him the message to return home. (Refer to page 53.)

zeka - ('g weqt) 
There was more to cry about than just the death of dxeac. They cried also because they heard that
epn` dwax died. (Refer to page 54.)  dwax was 122 years old when she died.
Why didn’t the Torah tell us explicitly that dwax died? Why was it only alluded to? Very little
honor was attributed to dwax at her funeral. wgvi was blind and was, therefore, confined to his
house. awri was away and was, therefore, unable to be present at dwax’s funeral. minkg izty says
that the death and burial of dwax was initially hidden from eyr so he should not attend the funeral
and cause others to curse dwax at his sight. Had people seen that the only family member attending
dwax’s funeral was eyr, they might have cursed dwax as the mother of ryxd eyr. Therefore, those
who buried her did so secretly during the night. Since she was buried in a hidden manner, the
Torah records her death in a hidden manner.

i"yx:
(‡f weqt) l` zia l-w
('g weqt) dxeac znze

Critical Thinking:
i"yx dxeac znze page 53

zeillk zerici:
dxeac was the nurse of dwax. She went with her when dwax left oxg to marry wgvi.
At the time dxeac died, so did epn` dwax.
dwax was 122 years old when she died.
l` zia was originally called fel. awri renamed it l` zia. (Refer to page 52.)

Practical Application:

mdixg` etcx `le - ('d weqt) 
The Torah stresses this to let us know that were it not for the fear Hashem put upon the miprpk,
they would have fought against us. (bi:cl o''anx)
From this lesson we can strengthen ourselves, knowing that our survival against other nations is
due only to Hashem; not ''ici mvre igk''. It is to Hashem that we turn and upon Him that we
depend.  Hashem is our protector.
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c"qa

gafn my oaie - ('f weqt) 
Discuss why it was necessary for awri to build a gafn. (Refer to page 55.)
To fulfill his promise to Hashem. When one makes a vow/promise, utmost care must be made to
fulfill the vow.
(In general, the Torah teaches emphatically that it is better not to make promises. The severity of
breaking a promise is so great that the first dltz said on xetik mei has to do with mixcp. Note that if
someone finds himself in a dangerous situation, he is permitted to make a vow that he will fulfill
upon being saved - as awri did.)
As a reminder that Hashem appeared to him - When a significant event occurs in one’s life, it is
wise to “mark the occasion” in a significant way.
To thank Hashem for saving and protecting him from oal and eyr. One must show aehd zxkd to
Hashem for all he does.

dxeac znze - ('g weqt)
Ask the children if they remember when dwax told awri that when eyr’s anger subsides she will
call him back (dn:fk zeclez). She now sent dxeac to give awri the message to return home. From
here we learn to always keep our word. Even though this was 22 years after she made this
promise. epn` dwax kept her word - stress the zelcb of epn` dwax and the significance of
remembering to fulfil promises made.

xawze - ('g weqt) 
If not yet discussed, discuss with the children the concept of a Jewish burial. (Refer to page 56.)

epn` dwax zxeaw
In order to spare epn` dwax from possible embarrassment and the curses of others, Hashem
orchestrated things in such a way that she was buried secretly. Remind the children that nothing
happens by chance. Hashem watches over every detail of our lives. In general, it is an honor for
the xhtp to have a well attended and respectful funeral. In this case, however, Hashem felt it was
more “honorable” for dwax to be buried in a small, private one.

zecdi iceqi:
Hashem is our Protector.
Hashem is sensitive and caring. In order to spare epn` dwax from possible embarrassment and the
curses of others, He orchestrated  events  in  such a way that she was buried secretly.
zihxt dgbyd - Hashem watches over every aspect of our lives, including the way one dies and is
buried.

Assessments: Page 62     'c libxz Skill assessed: l,k,a cewp & zeilgz
Page 62     'd libxz Skill assessed: "ozi`" zeize` zeilgz
Page 62     'e  libxz Skill assessed: weqte wxt `vn
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c"qa

Home Work: Date   Page 

Notes: 
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txwl‰d

tqewimd‡-g‡

f‡

d‡

g‡of

their

buried

the

and she

they

they

of

ly

`ide

mdly

lyfear  c ©g ©R©d z ©Y ¦g

 surroundings  zFai ¦a §q *m ¤di ¥zFai ¦a §q

 chased Et §cẍ

 were revealed El §b ¦p

when he ran away g ©xÄ `Ed x¤W£̀ ©M **Fg §xä §A

the nurse  dẅi¦pi¥n ©d z ¤w¤pi ¥n

               was dẍ §A §w¦p x ¥aT̈ ¦Y©e

 plain ***oFN ©̀ d̈
* At times, when there is a ‰iŠ before the zi ¦tFq, the m¤v¤r m¥W is zFA ©x/mi¦A ©x.

** At times, a "A" can be translated as “when/x¤W£̀ ©M.” *** dr̈i¦c§i ©d ‰dŠ = ‰d"

Š  ‰ ©g ¥A §f ¦n mẄ o ¤a ¦I©e(‡f)
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txwl‰d

tqewimd‡-g‡

Hisof
in

:li¦g §z©n©d xEA¦c ‰l ¥̀  zi ¥A l ¥wŠ (‡f)

?El ¥̀ d̈ mi¦l¦n©d z¤̀ mi¦pi¦a§n Ep ῭  c©vi¥M 

zi¦l§b§p ©̀  a©z§Mi"¦W©x

the revelation  
Presence  Beit El  Fzp̈i¦k§W iEN¦B...§A...l¥̀ zi¥a

i‰¦W©x explains that, at times, a word in the dẍFY is missing a ‰AŠ zi¦l ¦g§Y , but
it is still explained as if the ‰AŠ were.

 l¥w = l¥̀ zi¥A l¥w§Al¥̀ zi¥a

 ?Fzp̈i¦k§W z¤̀ ‡d d̈l¦b dŸti ¥̀

 ‰l ¥̀  zi ¥A l ¥wŠ(‡f)

• Upon aŸw£r©i’s return to l ¥̀  zi¥A, he named it ‰l ¥̀  zi¥A l ¥wŠ.
Because Š l ¥w§Al ¥̀ zi¥a‰ – Hashem Who is powerful and merciful is in l ¥̀ zi¥A.

• This city was originally called fEl. But aŸw£r©i renamed l ¥̀  zi¥A. (h‰i :g"k)

(1
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txwl‰d

tqewimd‡-g‡

dẍFa §c (‡g)

Who was dẍFa§c?

dẍFa§c was the nurse who
went with dẅ§a ¦x when she

left her home to marry wg̈§v¦i.
(h‰p:c‰k dẍÜ i¥i ©g z©WẍR̈)

Rivka

Devorahshe

to to go out from there

him

and

said to

she died

Yaakov

way

:li¦g §z©n©d xEA¦c ‰dẍŸa §C zn̈Ÿ©eŠ (‡g)

 ?aŸw£r©i zi¥a§A dẍFa§C oï§p¦r dn̈

zi¦l§b§p ©̀ a©z§M i"¦W©x

rather `l`...

since    awril dwax dxn`y itl

and I will send for and take you from there ‰mẌ¦n Li¦Y§g©w§lE i¦Y§g©lẄ§eŠ
(dn:fk lirl)

 sent  to , Fl§v¤̀ dxeac dgly

 Padan Aram     myn z`vl mx` octl

   on the jxca dzne

 ?‰mẌ¦n Li¦Y§g©w§lE i¦Y §g©lẄ§eŠ dẍ§n ῭  i¦n

?d¤f z¤̀ dẍ§n ῭  `i ¦d¤W§M d̈p§e¦M `i ¦d d©n§l
 zFpŸ©n D̈l g©l§W¦i aŸw£r©i¤W dz̈§vẍ `i ¦d dz̈§i©A©d xŸf£g©i aŸw£r©i¤W ©ri¦b ¦d o©n§f©d
 aŸw£r©i l¤W mi¦c̈l§i ©d z¤̀ WŸb §t¦l dz̈§vẍ `i ¦d däEW§Y oi ¥̀

Look at the greatness of Ep¥n ¦̀  dẅ§a ¦x !

dẅ§a ¦x said she would send a messenger to aŸw£r©i
to let him know when to return. (d‰n:f‰k zFc§lFY)

She kept her word.

What can you learn from this?

(1

(2

53

Sample



txwl‰d

tqewimd‡-g‡

Did you know?!

• When aŸw£r©i and his family were mourning
the death of dẍFa§c, they were informed that
dẅ§a ¦x had also died. (‡g:d‰l i‰¦W©x)

• Ep¥n¦̀  dẅ§a ¦x was 122 years old when she died.

 ‰oFN ©̀ d̈ z ©g ©Y l ¥̀  zi ¥a §l z ©g ©Y ¦n x ¥aT̈ ¦Y©eŠ(‡f)

54

Did you know?!

• When aŸw£r©i and his family were mourning
the death of dẍFa§c, they were informed that
dẅ§a ¦x had also died. (‡g:d‰l i‰¦W©x)

• Ep¥n¦̀  dẅ§a ¦x was 122 years old when she died.

(oz) ‰oFN©`¨d z©g�Y l¥` zi¥a�l z�g�Y¦n x¥a�T~Y©eŠ
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txwl‰d

tqewimd‡-g‡

 ‰ ©g ¥A §f ¦n mẄ o ¤a ¦I©eŠ(‡f)

• Where did aŸw£r©i build the ©g¥A§f¦n?
On the place that he had a dream in which he saw
the mi¦k῭§l©n going up and down the ladder.

• Why did aŸw£r©i build a ©g¥A§f¦n?
1) He fulfilled his promise, that upon returning safely to his

land he would come back to l ¥̀  zi¥A and bring a oÄ §xẅ to ‡d.
 ‰mi ¦wŸl ¡̀  zi ¥A ...o ¤a ¤̀ d̈ §e ...i ¦Y §a ©W §e ...aŸw £r©i x ©C ¦I©eŠ(a‰k-‡k :g"k)

2) As a reminder that here ‡d appeared to him.
3) To thank ‡d for saving and protecting him from oä̈l and eÜ¥r.
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txwl‰d

tqewimd‡-g‡

 ‰x ¥aT̈ ¦Y©eŠ(‡g)

The dẍŸeY has guidelines for us to follow for every
 aspect of our lives, even for when a person dies!

• It is a d̈e§v¦n to treat a “dead body” with great respect, for
the body is the receptacle that stores the holy dn̈Ẅ§p.

• A person has a sEb (body) and a dn̈Ẅ§p (soul). When a
person is born, a dn̈Ẅ§p descends from m¦i©nẄ and is placed
inside the person’s body, where it stays as long as the
person is alive. After the person dies, the dn̈Ẅ§p goes
back up to m¦i©nẄ.

• The dẍŸeY tells us: When a person is alive and when a
person dies, we must treat the sEb with respect.

Did you notice the z¥n©d cFa§M that aŸw£r©i
and his family gave to dẍFa§c?!
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txwl‰d

tqewimd‡-g‡

d‡

e‡

and they traveled

and the fear of G-d was

and they did not chase after the sons of Yaakov

on the cities that (were) surrounding them

miwl` ly cgtd dide

erqp mde

mdly zeaiaq (eid) xy` ...

and Yaakov came to Luz

that was in Eretz Cana’an, it is Beit El

he (Yaakov) and all the people that were with him

fel l` `a awrie

`̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀      .wEqR̈©d i¥x§a¦c z¤̀ m¥b§x©Y

.1 ErQ̈ ¦I©e= 
r
E

.2 mi ¦wŸl ¡̀  z ©Y ¦g i ¦d§i©e= 
r
E

.3 **m ¤di ¥zFai ¦a §q x ¤W£̀  *mi ¦xr̈ ¤d l ©r= 
r
E

.4 aŸw £r©i i¥p §A i ¥x£g ©̀  Et §cẍ Ÿ̀l §e= 
E

.1 df̈El aŸw £r©i Ÿ̀aÏ©e= 
r
E

.2 l ¥̀  zi ¥A `e ¦d o ©r©p §M u ¤x ¤̀ §A x ¤W£̀= 
E

.3 FO ¦r x ¤W£̀  *mr̈d̈ lk̈ §e `Ed= 
r
E

* dr̈i¦c§i ©d ‰dŠ = ‰d"
** At times, when there is a ‰iŠ before the zi ¦tFq, the m¤v¤r m¥W is zFA ©x/mi¦A ©x.
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txwl‰d

tqewimd‡-g‡

g‡

f‡

because there was revealed to him, G-d

and he called the place (in the name of) the Almighty Hashem (who is in) Beit El

and he built there an altar

when he ran away from his brother

ely g`d iptn gxa `ed xy`k

gafn my dpa `ede

l` zia lw (mya) mewnl `xw `ede

and Devorah died, the nurse of Rivka

and she was buried under Beit El under the plain

and he called its name Alon Bachut

oel`d zgz ,l` zial zgzn dxawp `ide

dwax ly dwpind ,dzn dxeace

zeka oel` ely myd z` `xw `ede

.1 ©g ¥A §f ¦n mẄ o ¤a ¦I©e= 
r
E

.2 l ¥̀  zi ¥A l ¥w mFwÖ ©l `ẍ §w ¦I©e= 
r
E

.3 *mi ¦wŸl ¡̀ d̈ eil̈ ¥̀  El §b ¦p mẄ i ¦M= 
E

.4 ***ei ¦g ῭  i¥p §R ¦n **Fg §xä §A= 
r
E

.1 dẅ §a ¦x z ¤w¤pi ¥n dẍŸa §C zn̈Ÿ©e= 
r
E

.2 *oFN ©̀ d̈ z ©g ©Y l ¥̀  zi ¥a §l z ©g ©Y ¦n x ¥aT̈ ¦Y©e= 
r
E

.3 zEkÄ oFN ©̀  Fn §W `ẍ §w ¦I©e= 
r
E

* dr̈i¦c§i ©d ‰dŠ = ‰d"
** At times, a "A" can be translated as “when/x¤W£̀ ©M.”

*** dẍ¥z§i ©d ‰iŠ = ‰i"
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txwl‰d

tqewimd‡-g‡

aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa        ?x©n¡̀¤p d©n l©r F` i¦n l©r

Et§cẍ Ÿ̀l§e :
aŸw£r©i i¥p §A 
aŸw£r©i m¦r x¤W£̀  mr̈d̈ lM̈ 
m¤k§W z©ai¦a §q¦A¤W mi ¦xr̈¤A mi¦Ẅp£̀  
d̈l§r©n§l däEW §Y oi ¥̀  

:o©r©p§M u ¤x ¤̀ §A x¤W£̀
l ¥̀  zi¥A 
mi ¦xr̈ ¤d 
m¤k§W 
eÜ¥r 

 i¦M1 mẄ El§b¦p 2 eïl ¥̀ mi ¦wŸl¡̀d̈ .1 .2

?eïpäE aŸw£r©i m¦r m¥g̈l ¦d§l Ÿ̀l¤W xi¦rd̈ i¥W§p ©̀§l m ©xb̈ d©n
mi¦Ẅl£g Eid̈ m¥d 
mi ¦t¥i£r Eid̈ m¥d 
dz̈§i©A©d xŸf£g©l Evẍ m¥d 
m¤di¥l£r d̈id̈ mi ¦wŸl¡̀ z©Y¦g 

 ?dẅ§a ¦x l¤W z¤w¤pi¥n©d m¥W d©n
 ?dẍFa§c zFn§A dẍ§h §t¦p cFr i¦n

 ?zEkÄ oFl ©̀ §A dẍ §a §w¦p i¦n

bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb      .d̈l§a©h©d z¤̀ m¥l§W©d
W ¤xŸW©d m¦r ‡g-‡d mi ¦wEq §R©A mi¦l¦n `v̈§n W ¤xŸW©d z¤̀ aŸz§M W ¤xŸW©d mEb §x©Y

     ,     ,      (1chase

     ,     ,      (2come

     ,     ,      (3build

     ,     ,      (4call

(1(2

(3

(4

(5
(6
(7
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 ̈ ©¤
 ̈ ©¤

ŠzFi¦l ¦g§Y‰

zŸei¦l ¦g§Y are letters that start, come on let’s learn them all by heart.
"A" is “in” or “with” you see, and "W" is “that” naturally, you see, let’s learn it you and me.

"M" is “like” and "e" is “and”, "n" is “from” we understand.
"d" is “the” and "l" is “for” or “to”, and now we’re through.

It’s true- we know it me and you, zŸei¦l ¦g§Y the letters that start, now we know them all by heart!

Šl,k,a‰
Ooh  "A" ,"M" ,"l"     "  "  ,  "  "  ,  "  "

Every time you see "l ŸM A", with "  "  ,  "  "  ,  "  "
Tell me how do you translate?

It’s the meaning of the zi¦l ¦g§Y, and the word “the”!

‰oz̈i ¥̀ Š zFi¦zF`

"oz̈i ¥̀ " zŸei ¦zŸe` ,"oz̈i ¥̀ " zŸei ¦zŸe` when in front of a l©rŸR here’s the translation.
"`" is i¦p£̀ , I will, "i" is `Ed, he will.

"z"’s dŸ©̀  or `i¦d, you will, she will.
"p" is Ep §g©p£̀ , it means we will,

"oz̈i ¥̀ " zŸei ¦zŸe` - we know their translation.
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A zi¦l ¦g§Y is always at the beginning of a word.

There can be more than one zi¦l¦g§Y at the beginning of a word.

Depending on the function (“job”) of the zi¦l ¦g§Y, it is not
always translated as in/with, like, from, to/for and the.

e.g., •  d̈l ¥̀ §W©d ‰dŠ • ‰AŠ = when • ‰eŠ = then
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‰oz̈i ¥̀ Š zFi ¦zF` zFi¦l¦g §Y

l,k,a cEw¦p & zFi¦l¦g §Y

mi¦wEq§tE mi¦wẍ§R öi§p ¦n x¤c¥q

ccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc     Circle the correct letter and write it on the line provided. 

1) the = (a) M̈ (b) d (c) y (d) l
2) from = (a) z (b) d (c) e (d) n
3) and = (a) e (b) a (c) n (d) d
4) to/for = (a) n (b) ¤l (c) W (d) l
5) that = (a) y (b) ©M (c) ¤A (d) p
6) in/with = (a) Ä (b) §A (c) ©A (d) ¤A
7) like = (a) M̈ (b) ©M (c) §M (d) ¤M
8) for the = (a) M̈ (b) §M (c) §l (d) l̈
9) like the = (a) ¤M (b) ¥n (c) ` (d) Ä

10) with the = (a) W (b) ¤l (c) ¤A (d) e

ddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddddd     Choose the correct letter from the answers below and write it on the line provided. 

1) you (ci ¦g̈i) will or she will: 3) he will:
2) we will: 4) I will:

.` d̈l¦n z©lg̈§z©d§A ‰`" .bd̈l¦n z©lg̈§z©d§A ‰p"

 .ad̈l¦n z©lg̈§z©d§A ‰z" .cd̈l¦n z©lg̈§z©d§A ‰i"

eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee      .zi¦W`¥x§A x¤t¥q§A `v̈§n
(1zFpFW` ¦xd̈ mi¦l¦n 3 aŸz§M ± f‰h wEqR̈ ,‡p w ¤x¤R 
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